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Науково-практична конференція з міжнародною участю проводиться в межах 
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філології закладів фахової пердвищої освіти та провідних фахівців галузі відповідно до 

Листа Міністерства освти і науки України, ДНУ «Інститут модернізації змісту освіти» від 

06.09.2021 р. №22.1/10-2018. 
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Новий науково-освітній простір з огляду підвищення якості підготовки  фахівців  

у  закладах  вищої  та  фахової  передвищої   освіти: Матеріали Всеукраїнської науково-

практичної конференції з міжнародною участю (Рівне – Чернівці, 16 березня 2023 р.  
302 с.). 

Збірник містить тези учасників Всеукраїнської науково-практичної конференції з 

міжнародною участю, запланованої в межах Всеукраїнської наради голів обласних 
методичних об’днань викладачів української філології закладів фахової пердвищої освіти 

та провідних фахівців галузі, що відбулася 16 березня 2023 р. на базі Відокремленого 

структурного підрозділу «Рівненський технічний фаховий коледж Національного 
університету водного господарства та природокористування». 

Збірник розрахований на вчених, викладачів, здобувачів вищої освіти й широкий 

читацький загал. 
Автори несуть повну відповідальність за достовірність викладу матеріалів тез. 
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• нормативно-правове забезпечення фахової передвищої освіти. 

Очікувані результати – успішно розвинуті економіка та суспільство, 

гарантовані права і можливості; підвищення ролі закладів освіти у 

забезпеченні сталості регіонів у воєнний та післявоєнний періоди. 

Ризики і можливі негативні наслідки – оптимізація закладів освіти, 

скорочення бюджетної складової і розширення комерційної, а також 

втрата робочих місць для педагогічних і науково-педагогічних 

працівників. Наразі має бути напрацьовано план повоєнної відбудови і 

розвитку фахової передвищої освіти для максимально раціонального 

використання її потенціалу у процесах повоєнної відбудови України 
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NataliaSowtys@gmail.com 

 

УКРАЇНСЬКО-ПОЛЬСЬКІ ЛІНГВОКУЛЬТУРНІ ВПЛИВИ 

 

Тривале співіснування в межах єдиної держави – Речі Посполитої 

– заклало підґрунтя для виникнення спільних лінгвокультурних явищ на 

українсько-польському помежів’ї. Незважаючи на привілейоване 

становище польської мови, культури, в контексті українсько-польських 

контактів на цій території склалася унікальна ситуація, коли 

підпорядкована українська народна культура стає ідейною та 

тематичною домінантою польської художньої літератури, живопису та 

музики. Значну роль у популяризації українського контенту відіграли 

польські митці, чий життєвий і творчий шлях був пов’язаний з 

етнічними українськими територіями. 

Ключові слова: помежів’я, лінгвокультура, діалог мов і культур. 

 

Prolonged coexistence within a single state, the Commonwealth of 

Poland, laid the foundations for the emergence of common cultural and 

linguistic phenomena in the Ukrainian-Polish borderlands. Despite the 

privileged, dominant position of the Polish culture, a unique situation 

emerged in the context of Ukrainian-Polish contacts in the borderlands, when 

subordinated Ukrainian folk culture became an ideological and thematically 

dominant part of Polish fiction, painting and music. A significant role in 

popularizing the Ukrainian elements was played by Polish artists, whose life 

and creative path was associated with ethnic Ukrainian territories. 

Key words: frontier, linguistic culture, bilingualism, dialogue of 

languages and cultures. 
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Перебування української культури в особливих формах етнічної 

самоідентифікації на межі різних культурних традицій дозволяє 

обґрунтувати діалогічність як характерну рису української культури, що 

продовжує перебувати важливою контактною ланкою у складному 

ланцюгу драматичних, історичних та політичних колізій між 

європейськими й неєвропейськими чинниками світової історії.  

Українсько-польське помежів’я представляло багато народностей, 

а звідси виникає полілінгвізм, різноманітність культур і віровизнання, 

що трансформується в особливий культурний феномен.  

Відносна етнокультурна рівновага, модель польсько-українського 

помежів’я, не була явищем статичним, будь-який чинник міг 

спровокувати конфліктну ситуацію. Поява «третього» могла призвести 

до певного дисбалансу етнокультурної рівноваги. Інколи загроза з боку 

«нетутешнього – чужого» сприяла ситуативній інтеграції «проти» 

третього-ворожого, а в мирний час внутрішні чинники суспільно-

культурної системи спільних територій могли призводити до 

протистояння в рамках спільного етнокультурного простору. Тяглість 

відображення цих процесів спостерігаємо у творах багатьох 

письменників пограниччя: Ю. Зиморовича «Селянки нові руські», 

А. Міцкевича «Пан Тадеуш», В Поля «Могорт», Г. Сенкевича (трилогія), 

Я. Івашкевича «Місяць сходить», наприклад, у поезії «Військові 

символи» Л. Венглінський показує певне єднання між українцями, 

поляками та литовцями перед загрозою з боку Росії: «O! temu z rozkoszą 

Śmierć dla cię ponoszą Litwin i Rusin i Lech, Ty bielisz nam włosy, Lecz 

słodzisz  też ciosy Ciemięzców naszych- nas trzech» [6, с. 284]. 

Наша мета – дослідити взаємодію української та польської 

лінгвокультур на пограниччі. Ми зосередимо нашу увагу на окремих 

фактах популяризації української мови, культури польськими 

представниками літературних, мистецьких кіл, які були тісно пов’язані з 

Україною.  

Польська мова на цій території тривалий час була офіційною 

мовою та поширеною в усіх сферах, у тому числі як одна з літературних 

мов. У межах загального різновиду польської мови Я. Рігер виділяє 

південний периферійний культурний (літературний) і розмовний діалект. 

Особливе місце займають сільська й міська говірки
 
[4, c. 548-550]. 

Варіант польської мови, який сформувався на пограниччі, був 

утворений з суперстрату польської літературної мови, мав риси 

«культурних» діалектів («культурним» діалектом у польській 

лінгвістичній традиції називають літературну мову), але відрізнявся від 

етнічних «культурних» діалектів, оскільки не мав підтримки в 

автохтонних польських говірках. Цей діалект здійснював зворотний 

вплив на розвиток літературної загальнопольської мови, а також 
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виступав посередником українськомовних впливів на польську мову, 

адже він займав значну територію Речі Посполитої, окрім того, це була 

мова визначних письменників, релігійних та освітніх діячів, а також 

заможних родин, які відігравали велику роль у суспільно-політичному 

житті країни. На думку С. Урбанчика, вплив периферійного діалекту 

тривав безперервно від ХVІ до ХІХ ст., адже політична й культурна роль 

шляхти пограниччя протягом цього часу не зменшувалася [5, c. 276]. 

Саме цим верствам населення пограничних територій слід завдячувати 

змінам у польській літературній мові, оскільки вони мали можливість 

поширювати мовні інновації, надаючи їм статус загальновживаних чи 

навіть нормативних, наприклад, у друкованих текстах. Можемо 

відзначити такі українськомовні впливи: схильність до зменшувально-

пестливих форм: okieneczko, wianeczek, сichuсzeńko, słowiczek, 

gardłeczko, ostrożniuchno, заміна кличного відмінка називним, 

відсутність енклітичних форм займенників або постійне ставлення się 

після дієслова, а не після слова, яке виділяється в реченні логічним 

наголосом, постійне вживання особових займенників при дієслові 

минулого часу з упущенням особових закінчень цього дієслова, а також 

запозичення українських лексичних елементів: hoży, hreczka, sioło, 

mołodyca, nezabudka, chata, hołoble, hultaj. 

Значна роль у поширенні українізмів належить письменникам – 

вихідцям з помежів’я. Українські теми, сюжети, окремі лексеми на 

позначення українських реалій, засвідчені у творах С. Кльоновича, 

С. Оріховського, Й. Верещинського, М. Семпа-Шажинського, 

С. Гроховського, А. Чагровського, Я. Щасного-Гербурта та ін., швидко 

поширюються в польській художній літературі. Особливий характер 

використання української теми в польській літературі та культурі 

простежується після втрати незалежності й територіальної цілісності 

Польщі в XVIIІ ст., коли значна частина польських земель і 

Правобережна Україна входять до складу Росії, яка нав’язує свою 

адміністративно-господарську політику. У польській літературі 

культивується ідея українсько-польської єдності, сум за славною 

історичною минувшиною, коли на сторожі великої й могутньої Речі 

Посполитої стояло відважне козацьке лицарство.  

Можемо стверджувати, що  в XIX ст. польська художня література 

стає носієм української культури. Польські письменники, які походили з 

етнічних українських земель, були тісно пов’язані з пограниччям, 

писали твори польською мовою на українську тематику з відчутним 

впливом української мови: Ю. Крашевський,  Т. Єж, Д. Бонковський, 

Т. Падура, Ю. Словацький тощо. Саме Ю. Словацький, який Україну 

називав матір’ю, чи не найглибше розкрив у своїх творах  

«Беньовському»,  «Срібному сні Саломеї» усю складність  українсько-



30 

 

 

польських взаємовідносин. Захисник примирення обидвох народів – 

поет Вернигора є своєрідним месією, який доводить, яку велику вагу 

надавав Ю. Словацький українській народній поезії. Українські 

елементи особливо часто використовували у  творах представники так 

званої «української школи»: Б. Залєський, С. Ґощинський, 

А. Мальчевський та М. Чайковський. Завдяки  їхній творчості численні 

українські запозичення увійшли до польської літературної мови: ataman, 

bohater, borykać się, burzany, chata, dumka, hoży, hulać, jar, step тощо [1, c. 

178]. 

Українська тематика у літературі початку ХХ сторіччя теж 

користується популярністю, наприклад, ми це спостерігаємо  у 

творчості представників літературного угрупування «Волинь. 

Найвиразніше це простежуємо в життєвій позиції та творчості Ю. 

Лободовського – автора циклу поезій, присвячених Волині, в основі 

яких лежать українські фольклорні традиції, козацькі думи та велика 

симпатія до цього краю, який називав батьківщиною.  

На нашу думку, літературну спадщину багатьох письменників 

українсько-польського пограниччя можемо сміливо віднести до 

спільного надбання обох країн – України та Польщі. Ці митці з 

подвійною мовною та культурною ідентичністю, для яких особливу 

цінність мала «приватна» вітчизна, відіграли вагому роль у 

популяризації та збереженні української мови та культури. Пригадаймо 

слова Т. Падури “Но ти, Україно, ти мені мати! Польще, наймиліша 

вітчизно моя!” [3, c. 356].  

Тісну польсько-українську співпрацю спостерігаємо на ниві 

культури. «Козацька» тематика була особливо популярною у творах 

польських художників, що працювали в жанрах історичного та 

баталістичного живопису: Я. Матейка, Ю. Брандта, Ю. Коссака.  

Використання українських мотивів в образотворчому мистецтві 

не було негативно забарвленим чи політично заангажованим. Козацтво 

сприймалося невід’ємною складовою національної історії Польщі, тому 

позитивна чи негативна оцінка образів визначалася тільки з точки зору 

впливу діяльності козаків на історичну долю держави як цілісного 

організму. 

Українські пісні друкуються майже в кожному польському 

літературному часописі, альманасі [2, c. 7]. Народне поетичне мистецтво 

стає інспірацією для багатьох  мистецьких шедеврів. До української 

народної пісні зверталося чимало музикантів польського походження: 

А. Коціпінський, М. Завадський, В. Заремба та ін.,  завдяки яким були 

збережені основні традиції й перенесені на інструментальну музику.  

Іще однією сферою активного зацікавлення польських 

дослідників був український фольклор, тому внесок видатних польських 
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фольклористів у дослідженні переважно західного регіону України: 

З. Доленги-Ходаковського, А. Фішера, Б. Залеського, Ж. Паулі, 

Е. Ізопольського, К. Сіменського та О. Кольберга для збереження 

етнотрадицій є безцінним та залишається вдячним матеріалом 

дослідження не лише для філологів, але й для фольклористів, 

етнографів. 

Отже, в контексті українсько-польських контактів утворилася 

унікальна ситуація, коли вища імперіальна культура живиться 

культурою підпорядкованою, сільською, народною традицією, яка стає 

ідейною, тематичною домінантою в частині польської художньої 

літератури, живописі, музиці. 

Як бачимо, незважаючи на тривале співіснування в межах однієї 

держави, домінувальні польські мовні та культурні впливи,  на 

західному українському помежів’ї були збережені народні традиції, 

українська культура, а головне – українська мова як головний атрибут 

існування нації. Окрім того, через польський периферійний діалект, а 

також завдяки популяризації українського слова в польській художній 

літературі відбулося проникнення українських елементів до польської 

літературної мови. Вагому роль у популяризації українських елементів 

зіграли польські митці, життєвий і творчий шлях яких був пов’язаний із 

Кресами, а також письменники, вихідці з української землі, для яких 

традиція українського народу була традицією рідною, вони творили 

свою національну літературу з місцевого мовного та фольклорного 

матеріалу. Тексти, які виникли на перетині двох культур,  можна б 

назвати мультикультурними, що вимагають окремих підходів у сучасних 

дослідженнях.  

Отже, українсько-польські взаємини залишаються вдячним полем 

для різноманітних міждисциплінарних студій. На особливу увагу 

заслуговує помежів’я, де відбувалися й відбуваються більш потужні 

мовні й культурні взаємовпливи, де місцева людність (українська чи 

польська) без проблем й надалі переходять з мови на мову. На сучасному 

етапі обсяг і зміст понять «запозичення», «інтерференція», «діалог мов і 

культур» зазнає певної ревізії.  Набувають нових рис і ракурсів 

філологічні студії, коло питань і проблем, якими вони займається, 

ширшає й ускладнюється.  
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НЕВЕРБАЛЬНІ  ЗАСОБИ  МОВЛЕННЯ 

В  АСПЕКТІ  ПЕДАГОГІЧНОГО ДИСКУРСУ 

 

Анотація. Проаналізовано дискурс як складний і різноплановий 

феномен; педагогічний дискурс, спрямований на ефективне вироблення 

професійно-комунікативних умінь; основні невербальні рівні 

педагогічного дискурсу: кінесичний, акустичний, проксемічний, 

темпоральний. 

Ключові слова: дискурс, педагогічний дискурс, невербальні рівні 

педагогічного дискурсу, взаємодія вербальної й невербальної 

комунікації. 

Складний і різноплановий загальнонауковий феномен дискурсу 

досліджують у філософії, логіці, лінгвістиці, риториці, 

літературознавстві, а також лінгводидактиці в аспекті лінгвістичних і 

педагогічних знань. 

Ван Дейк визначив текст як статичний об’єкт, а дискурс – як 

спосіб його актуалізації в певних ментальних і прагматичних умовах. 

Ф.С.Бацевич зіставляє поняття дискурсу з поняттями мовленнєвого 

жанру й мовленнєвого акту, що є науковим підґрунтям розробки 

технологій навчання жанрового мовлення в різних дискурсах, 

насамперед  педагогічному. 

За визначенням, даним у "Словнику-довіднику з української 

лінгводидактики" за редакцією М.І.Пентилюк, дискурс – "сукупність 

узаємопов’язаних висловлювань (текстів), що реалізуються в певних 

соціально-культурних, часових і просторових умовах з урахуванням 
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НОВИЙ НАУКОВО-ОСВІТНІЙ ПРОСТІР  

З ОГЛЯДУ ПІДВИЩЕННЯ ЯКОСТІ ПІДГОТОВКИ 

ФАХІВЦІВ У ЗАКЛАДАХ ВИЩОЇ ТА ФАХОВОЇ 

ПЕРЕДВИЩОЇ ОСВІТИ 
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міжнародною участю (електронне видання) 



303 

 

 

 
 




